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Hr,

Dosent Adolff Holl.

Oslo.

Da jeg for en tre ars tid siden leste i bladet Tromsø

at en Karisen havde funnet en Journal efter den store Hollandske opda—

ger Hr. . Barent expedition aar 1596—97 kom jeg til aa tenke paa at

jeg for en .53—54 aar siden fant en lignende Journal.

Jeg var den gang med hr. Captein M. Gundersen skonert

Regina, men efter saa mange aars forløp har jeg desverre glemt nøiaktig

aarstal. Av de saker vi fant efter hr. Barents var blandt andet:

i Journal,l Kart,2 Gevær,2 Fjærpenne,l Blekhus,alt dette blev indlevert

til hr. Kjøpmann Finciienhagen lier som lovet vor Captein at han skulle

besørge det hele,for det ‘ar vietnok et større pengebeløp som skulle

utbetales av Ho1ind til den som fant nogen av Barnts efterladenskaper.

Som jeg ser av aviserne er dette fund. nu først koiii—

Liet for dagen,De 2— første aarenc efter at vi fant disse saker var jeg

og flere av mandskapet inne hos Hr. Finehenhagen aa spurgte efter den

be1ønnng som vi skulle ha,men vi blev altid svart av hr. Finchenhagen

at det var ikke kommet noget enda,for saadaiie saker tar lang tid for aa

faa ordnet.

I 1926 talte jeg lier i Hammerfest med en Hollandsk

Doktor Lows Å. Bh1er,Paterswo1de,Ho11and,denne herre lovet mig at un

dersøke i det Hollandska Departenent om der var utbetalt nogen beløn

ning, han sa at han følte sig forvisset om at var sakerne indsent til

Holland,saa var belønningen utbetalt,jeg har imidlertid intet hørt fra

denne herre siden.

I Februar 1927 serite jeg en skrivelse md til Hammerfest Arbeiderblad

det var likesom en efterforskning av samme,men jeg har hidtil ikke faat

noget svar,før nu at jeg hører at det er kommet i deres hender. Det var

kjedelig at jeg ikke skulle faa fat paa Aftenposten saa jeg fik lese



av det jeg skrev vaaren 1927.

Undertegnede som skriver dette brev til dem er den som førte Kutter

Belsund det aar de havde leiet denne til Spidsbergen paa Gipsbrud.

Jeg anmoder dem hf1igst undersøke hos rette vedkom

mende om der vil bli utbetalt nogen belnnng av Holiand, jeg er en av

dem der tilkommer en •saadan. Paa I rhaand takkende dem,hjerteiig hilsen

deres med hiakte1se.

Skipper

Hus min gode ven hr. Braastad.

:
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23. JÙ1y, 1929.

I!ri,’JT

H.Dreihuy,1sq.,

N. V. Nedez’1an1sohe Spitsbergen Oompagni•,

Willeniskad• 1’’,

Dear Mr. Dreaeelhuys,

I have received yoiu’ iett.y of th 9th inst. coneerning

the MS feund in t,he wintex hut et ‘3are:!ts, and. the English

trzns1atien of the papez’ bj Dr. I3urger for whioh I bog to thank you

rery mueh. Tha printing et this paper will cozmieaoe vory soon.

When I had read the papir by Dr. Burger it was at onoe

o1er to me that I should presont the eld MS to the Dutoh State or

to some musoi.un in yeur oountry, rather than seil it. With regard to

Dr. Burgors paper it seeztis to mo that it also ought to contain the

history of’ the MS. The faot is that it was found by . Norwegian,

has been in Norwegian possession for more than 60 yeara, axul would

have been snid to U.S.A1uniess I had bought it. iis, I think, ought

to be ntioned in the preface and you wiil then understand mo atti

tude.

Should it prov. ditticult to arrang• the necessary in

this matter, you will, et oourse, receive the naoessaa’y support fram

tb. Norwegian diplomatia authorities.

It has not been possibi. for rio ii answer you beforo RO

I have b.ea out of town for some time. For your readiness to arrange

this affai please acoept my best thanks.

Your. sinoer.ly,
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Hammerfest 25 sept. 30

Hr. Docent Adolf Hoel

Svalbard-kontor

Oslo.
lu

en artikkel i Aftenposten nr. 481 av Odd rnosen

skal Barents’s daghok som i sin tid blev funnet av en ekspedisjon

som jeg deltok i vare solgt av reder Finckenhagen til Svalbard—kontore

som igen atod den samme beløp til Amaterdam sjøfartmuseum.

Soia medlem av besetning dengang, vilde det glede inig meget dersom

jeg nærmere kunde få oplyst hvor meget der blev betalt for boken

og ti]. hvem, da det forekommer mig, at jeg kan gjøre krav gjeldende

på den del av inntektene som retslig skulde tilfal le inig.

De vet hr Hoel, at jeg er nu en gammel mann og kunde

ha od bruk for den del av salgsprisen jeg tror jeg kan gjøre for—

dring på. Jeg håper derfor at De vil være av den g odhet å gi mig

de oplysninger jeg derfor kunde trenge. I de første r da boken

var i reer !iinckenhagens beside1se har vi gang på gang henvendt

oss til ham, men fikk alltid beskjed at det måtte ha sin tid. Da jeg

nu bringer i erfaring at hr, Finckenhagen har fått beta1iiu for

dagboken, vilde De gjøre mig en stor glede med å meddele mig hvad jeg

i dette tilfellet kan gjøre eller hvem jeg kan henvende mig til,

Idet jeg takker hr. Docenten på forhånd blir jeg

ærbødigst,/
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27.oktober 1930

4, Herr los Fredrik G. 0lsea%,

Hammerfest.

Jeg bar mottatt Deres brev av 25 september som jeg grunnet

fravær og travelhot ikke har hatt anledning til å besvare tidligere.

Likedan har jeg mottatt et brev fra herr J. Theeuwos i anledning

av samme sak.

Jeg personlig kjøpte i sin tid at karnak Finekenhagen et

manuskript som var funnet på Novaja Semlja. Da manuskriptet ikke

kunde tydes her i landet blev det sendt til Holland til oversettelse

og hollenclerne som har saznlt alt hvad de kunde komme over av

Barenta— minder vilde gjerne overta det, hvorfor jeg overlot det ti].

Marinomuseet i Haag for samme pris som jeg selv hadde betalt for det

Grunnen til at jeg kjøpte manuskriptet var at jeg trodde

det var en litterær sjeldenhet. Det viser det sig imidlertid ikke å

være. Det er simpelthen en oversettelse til hollandek av en engelsk

reiseberetning 4cr trykt i l.utgaven av “Haokluyts Voyages”.

Med hensyn til den pris som jeg hadde betalt for manuskrip

tot så vil De sikkert få den opgitt ved direkte henvendelse til

herr konsul Finokenhagen.

Ærbødiget

fl ‘•\


